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  Ezt a könyvet a partneremnek, Julie Forrestnek ajánlom,

  aki minden egyes nap fogja a kezemet.


  És egy nap megérted majd, mennyire felbecsülhetetlen vagy ebben a folyamatban.


  Köszönetnyilvánítás


  Először is meg kell köszönnöm a partnerem, Julie segítségét. Bár az én nevem szerepel a könyvek borítóján, kétségtelen, hogy csapatmunkában íródnak. Az ötleteléstől kezdve az első változat legépelésén át az utolsó felolvasásig mellettem áll. Az élettársam, a szerelmem és a bűntársam is egyben.


  Szeretnék köszönetet mondani a Bookouture csapatának is, amelynek tagjai továbbra is ugyanúgy lelkesednek Kim Stone és a történetei iránt, mint az elején. Külön köszönet a páratlan Keshini Naidoonak, aki képes kipréselni belőlem a kreativitásom minden cseppjét, még akkor is, amikor már azt hiszem, nem maradt bennem semmi. Oliver Rhodesnak köszönhetem az arra vonatkozó tudásomat, hogy mi a teendőm a könyvekkel azt követően, hogy vért, verejtéket és könnyeket nem kímélve befejeztem őket. Kim Nashnek a teát, a rokonszenvét, a profizmusát és a szilaj védelmet köszönöm, amit nyújt nekem az utazás során.


  Külön köszönet az ádáz és legyőzhetetlen Lorella Bellinek, aki továbbra is Kim Stone külföldi kiadásainak gondnoka, és aki eddig már húsz országot hódított meg.


  Meg kell köszönnöm a segítséget a Bookouture család alkotóinak. Az ő őszinte lelkesedésük olyan baráti, támogató környezetet biztosít, ahová bizton fordulhatok tanácsért. Köszönöm a fantasztikus Kim Slaternek a mérhetetlen támogatást és azt, hogy már annyi éve a barátomnak mondhatom, illetve köszönet a csodás Caroline Mitchellnek, Renita DSilvának és Mel Sherrattnak, akik nélkül az út elképzelhetetlen lenne.


  Roppant hálás vagyok a Kim Stone-széria valamennyi forgalmazójának, amiért támogatják a munkámat.


  Végtelen hálám kíséri az összes bloggert és kritikust, akik vették a fáradságot, hogy nyomon kövessék Kim Stone történeteit. Ezek a csodás emberek szenvedélyből viszik hírét alkotásaimnak, pedig nem is ez a munkájuk. Ezt a közösséget minden esetben hatalmas köszönet illeti, amiért támogatnak engem és a könyveimet. Köszönöm nektek!


  Végezetül köszönet minden csodás olvasómnak, legfőképp azoknak, akik bokros teendőiket félretéve megosztották velem véleményüket a weboldalamon, a Facebookon, a Goodreadsen vagy a Twitteren.


  Prológus


  Justin a csuklója fölött imbolygó késre pillantott. Az anyja kése az ő remegő kezében.


  Egy pillanatra elbizonytalanodott a feladat megvalósításának technikai részét illetően. Ez lesz a megfelelő eszköz? Letaglózta a bőség zavara. Afiók tele volt késekkel, a pulton álló fa késtartóban is ott sorakoztak, és akkor nem beszéltünk még az anyja örökségbe kapott, díszdobozos, ezüstkészletéről.


  Nem ez a kés volt az első választása. Először a legnagyobb és legfenyegetőbb, recés élűt vette ki a fiókból. Afogazata olyan volt, akár egy hegylánc.


  Jó volt a fogása, de elborzadt a gondolattól, hogy azok a fogak a bőrébe kapnak. Ironikus, hogy bár az életének véget vetett volna, félt a vele járó fájdalomtól.


  Visszatette a kést, és egy másikat vett elő. Egy hosszabb, vékonyabb pengéjűt, vastagabb, tömzsi nyéllel. Számtalanszor látta az édesanyját felvágni vele a vasárnapi sültet.


  Egy pillanatra bűntudattal vegyes szomorúság öntötte el.


  Visszaemlékezett arra, amikor a kishúga mellett ülve várta a hét fénypontjának számító lakomát. Az édesanyja mindig nagy gonddal és ünnepélyességgel helyezte a tányérokra az ételt. Az arcáról csak úgy sütött a büszkeség. Justinnak nyelnie kellett, amikor rádöbbent, hogy az a tekintet nem jelenik meg többé az anyja arcán, ha rá, a fiára gondol.


  Akés megállt a levegőben, Justin pedig egy pillanatra eltöprengett azon, vajon visszahozhatja-e még azokat az időket. Akorai kamaszkorát, amikor a családhoz való tartozás érzése kielégítette. Aszünidők, a tengerparti nyaralások és az ételrendelős, filmnézős esték világát.


  Nyelt egy nagyot.


  Már nem az a kisgyerek volt. Azok az idők elmúltak rég. Aparázsló dühe tomboló pokollá nőtte ki magát.


  Tudta, mit kell tennie.


  Képtelen volt elhessegetni az anyja tekintetét a gondolataiból. Szinte fizikai fájdalmat érzett miatta.


  Felnyögött, ahogy végighúzta a pengét a csuklóján.


  Egy újabb vonallal húzta át a korábbi gyenge próbálkozásainak nyomát, ezúttal azonban egy aprócska vércsepp is kibuggyant a hajszálvékony csík végén. Haladás.


  Továbbra is az anyja arcát látta maga előtt. Megértő volt, és megbocsátó. Úgy nézett rá, mint amikor annak idején szobafogságba küldte, amiért megütött egy másik fiút az iskola udvarán. Vagy akkor, amikor elvette egy gyerek biciklijét, és tönkretette az első kerekét. Hibázott, és megbocsátást nyert.


  Ezúttal az utóbbira nincs esély.


  Életének addigi tizennyolc éve alatt még egyszer sem akarta visszatekerni az időt. Az elmúlt két napban azonban nem múlt el egyetlen óra sem anélkül, hogy ne vágyott volna erre. Nem a saját élete miatt érzett bűntudatot. Nem fog megnősülni. Nem mutat be egy barátnőt sem az anyukájának. Nem lesznek gyerekei. Abűntudat egyértelműen az édesanyja miatt emésztette. Elveszi tőle az utolsó esélyt is, hogy unokái legyenek.


  Az édesanyja arca most megváltozott. Gondterheltnek és zavarodottnak tűnt, már-már vádlónak.


  Afájdalom amiatt, amit az anyja érezni fog, a szívébe markolt.


  Önmagában fogja keresni a hibát. Azon fog tanakodni, vajon hol rontotta el. Azt gondolja majd, hogy az ő hibája.


  Agondolatra könnyek szöktek Justin szemébe.


  Ez nem helyes...  suttogta a fejét rázva.


  Nem bírta elviselni a tudatot, hogy az anyja önmagát fogja okolni. Egyáltalán nem ő az oka ennek az egésznek. Csak saját maga tehet róla.


  Elengedte a kést, benyúlt a felső fiókba az ágya mellett, majd elővett egy jegyzettömböt és egy tollat.


  Tudta, hogy nincs más választása. Már két napja tudta. Az anyjának azonban nem kell együtt élnie a bűntudattal az ő rossz döntései miatt. Sose bocsátja meg magának azt, amit tett, és akármennyire is próbálja majd, az anyja sem lesz képes rá.


  Egy pillanatra visszagondolt a védtelen, rémülten fürkésző, zavart, magyarázatot kereső tekintetre, amely megpróbált rájönni, miért teszi vele, amit tesz. Képtelen lett volna megmondani, mi járt a fejében, és már a puszta gondolat is mély undorral öntötte el. Aszeme! Ó, egek, a szeme! Arémült szempár, amely lelátott a legmélyebben lakozó szégyenéig is. Csak akkor jött rá, mi is ő valójában. Fojtogatta a lelkében lakozó sötétség. Szörnyeteggé változott.


  Nem lesz vége azzal, hogy ő kiszáll. Valójában vele fog csak elkezdődni. Ahalál és a gyűlölet a nyomában jár, ő pedig túl gyáva volt ahhoz, hogy megállítsa őket.


  Lerakta a levelet a párna tetejére, és újra felvette a kést.


  Magabiztosan megmarkolta a nyelét, a csuklóján futó vénára koncentrált, és a keze nem remegett többé.


  Felhasította a bőrt a pengével.


  Ezúttal nem csak próbálkozott.


  1. fejezet


  Bryant, itt balra!  kiáltotta Kim, ahogy meghallotta a szirénákat a távolból.


  Afék csikorgott, amikor Bryant egy hirtelen kanyarral lefordult egy kereskedelmi park irányába.


  Úgy emlékszem, arról volt szó, hazamegyünk  morogta.


  Kim meg se hallotta kollégáját, úgy kémlelt körbe, hátha észrevesz valami mozgást a sötétbe burkolózott épületek között.


  Főnök, ugye tudod, hogy vannak más rendőrök is West Mid...


  Fegyveres rablás alig egy kilométerre tőlünk, egy ember megsérült, és te nem tudsz másra gondolni, csak a kajára?  csattant fel. Különben is Bryant hibája. Minek hagyta bekapcsolva a rádióját?


  Igazad van  ismerte be Bryant. Avacsora felvillanó képét elhalványította a hasba szúrt, vérző, ártatlan férfié.


  Fogadok, hogy itt van valahol!  hunyorgott Kim a sötétbe.


  Aszemélyleírásból arra gyanakodott, hogy egy ismert bolti tolvajjal, a tizenkilenc éves Paul Chaterrel van dolguk, aki igen korán kezdte az ipart. Kim először tizenegy éves korában kapta el, és vitte be a kapitányságra.


  Asrác minden bevásárlóközpontból és a főutca minden olyan boltjából ki volt tiltva, amelyik részt vett a rendőrség bűnmegelőző programjában, a fotóját pedig többször osztották meg, mint egy átlagos valóságshow-celeb szexvideóját.


  Miért jönne ki ide?  kérdezte Bryant.


  Mert ez olyan, mint egy kisváros  felelte Kim.  Több mint kétszáz épület, és öt kilométernyi út.


  Pár száz méterre voltak egy bolttól, a kölyök pedig még mindig azzal a lestrapált kipufogójú robogóval járt. Ahogy csak tudja, elhagyja a főutat.


  Egy órán át keringhetnénk itt anélkül, hogy találkoznánk  mondta Kim.


  Tehát valószínűleg tudja, hogy itt keressük  állapította meg Bryant.


  De azt nem, hogy egy kombi Astrával  válaszolt Kim.  Úgy gondolom, inkább azokat a rohadt szirénákat próbálja elkerülni.


  Az elmúlt évek során Paul Chater csak olyan kisebb boltokat rabolt ki, ahol vagy nem volt megfelelő a kamerarendszer, vagy egyáltalán nem is volt kiépítve. Gyakran került börtönbe  megérdemelt pihenés, ami a szakmája velejárója. Akéselés azonban már más tészta.


  Kim lehúzta az ablakot, és remélte, hogy meghallhatja a robogó kipufogójának fémes kelepelését, de a szirénázás nem sokat segített ebben.


  Főnök, szerintem nem fogjuk megtalál...


  Ott van!  kiáltott fel Kim, a szélvédőn túlra mutogatva.


  Bryant beletaposott a gázba.


  Ne, ne üldözd!  figyelmeztette Kim.  Búvóhelyet keres. Ha leteszi a motort, és gyalog folytatja, esélyünk sincs elkapni.


  Kim azon tanakodott, mitévő legyen.


  Menj el az út végéig, és kanyarodj el jobbra, utána pedig balra!


  Ha Chaternek van egy kis esze, a park nyugati végéhez hajt majd, a csatorna mentén haladó vontatóút felé vezető meredek partra. Ahhoz azonban jelenleg még úgy nyolcszáz métert kellett hajtania egyenesen.


  Ahogy átvágtak egy szerszámbolt parkolóján, és újra rátértek az útra, ismét megjelent előttük Chater, pont ott, ahol Kim számított rá.


  Érjük utol!  szólt Kim utasítása.


  Bryant ismét a gázra taposott.


  Chater hátranézett.


  Gyorsabban!  kiáltott Kim.


  Aszirénák hangjából kitalálta, hogy a járőrkocsik is behajtottak a kereskedelmi parkba, de azt is tudta, hogy már nem fognak tudni felzárkózni hozzájuk.


  Rajtuk múlt minden.


  Húzódj mellé!  mondta Kim, és teljesen lehúzta az ablakot.


  Apart kétszáz méterre volt előttük.


  Főnök, mit akarsz...


  Állítsd félre!  kiáltotta, amint Chater mellé értek.


  Állítsd félre!  ismételte meg határozottan a meglepett társának.


  Százötven méter.


  Főnök, ne csinálj semmi...


  Állítsd félre a kurva motort!  üvöltötte Kim.


  Száz méter maradt, utána dobja a robogót, és elfut.


  Amotor megiramodott.


  Közelítsd meg!  kiáltotta Kim lihegve.


  Ugye nem azt tervezed, amire gondolok...


  Bryant, te is hallottad, hogy szépen kértem a srácot!  mondta, és elfordult az ülésben.


  Ötven méter maradt, és Kim ismét egy vonalban volt Chater felkarjával.


  Egy pillanatig habozott, de aztán eszébe jutott a rádióüzenet a boltban fekvő Mr. Singhről.


  Huszonöt méter.


  Megragadta a fogantyút, és kinyitotta a kocsi ajtaját, rá a férfi combjára.


  Bryant fékezett, ahogy a robogó balra a kocsitól felborult.


  Kim kivágta az ajtót, és kiugrott az ülésről. Chater talpra szökkent, és szaladni kezdett a part irányába.


  Aszirénák most már minden irányból vijjogtak, miközben Kim leküzdötte a közte és Chater között lévő háromméteres távolságot.


  Amikor a férfi elérte a domb alját, Kim előrevetette magát.


  Megvagy!  kiáltotta, miközben ráugrott. Kim motorosdzsekijének kemény cipzárja a hasába és a fiú hátába fúródott.


  Chater felnyögött, és megpróbálta kiküzdeni magát Kim szorításából.


  Kim megfordította, és a bukósisak plexijén keresztül a fiú szemébe nézett.


  Na, te kis szaros  mondta Kim, és ráült Chater hasára.  Már megint mit csináltál?


  Szállj le rólam, ribanc!  jött a felelet, a fiú pedig ficánkolt, és úgy rázta a csípőjét, mint Ricky Martin.


  Kim összeszorította a combját a bordái körül.


  Hol van a kés, Paul?


  Nincsen késem  tiltakozott Chater.


  Aszájával azonnal tagadott, de a szeme nem követte elég gyorsan.


  Hol van, Paul?  kérdezte ismét, erősebben szorítva a fiú csuklóját.


  Megmondtam má, hogy nem volt késem!  kiáltotta, immár felbátorodva, teljes meggyőződéssel.  Csak cigit akartam volna, frankón!


  Kimet elöntötte a düh, amikor maga elé képzelte a boltjában vérző, ártatlan férfit. Jelenleg az életéért küzd, csak mert ez a here nem akart fizetni a cigarettáért.


  Akkor szerezz munkát, és vegyél magadnak!  válaszolta, és még jobban rászorított a tolvaj csuklójára, miközben egy járőrkocsi húzódott le nem messze tőle.


  Kim a kollégájára tekintett, aki az autójuk mellett állt karba tett kézzel.


  Tudod, Bryant, rohadtul utálom azokat, akik meg vannak róla győződve, hogy nekik csak úgy járnak dolgok.


  Átvehetjük, felügyelő?  kérdezte az egyik járőr, ahogy a második rendőrautó is leparkolt mellettük.


  Kim bólintott, és ismét felegyenesedett a megszokott százhetvenöt centis magasságára, majd kisöpört egy gallydarabot a fekete tüsihajából. Ezt követően visszapillantott a földön fekvő emberre.


  Mindig is egy pöcs voltál, Paul, de most már késes pöcs vagy, és emiatt jó hosszú időre ki fognak vonni a forgalomból  sziszegte Kim, és átadta a fiút a kollégáinak.  Akés valahol itt lesz a területen, uraim  mondta a járőröknek.


  Ezzel aztán sok mindent megoldottál, ribanc!  vágott vissza Chater gunyorosan.  Vannak még itt hozzám hasonlók, és lesznek is...


  Ó, tudom én azt, Paul, csakhogy ahogyan annak a bizonyos szupermarketnek a szlogenje is mondja: a legkisebb is számít.


  Kim visszagyalogolt a társához, aki csak némán rázta a fejét. Letörölte a port a kezéről, és elmosolyodott. Egy rohadékkal kevesebb az utcán.


  Oké, Bryant. Most már mehetsz haza vacsorázni.


  2. fejezet


  Dr. A. az őt bámulókra tekintett, és igyekezett uralkodni a vonásain. Akollégája az Aston Egyetemről úton volt Dubajba, ahol újonc rendőröknek fog tanácsokat adni az ásatásokkal kapcsolatban.


  Ezzel szemben ő egy mezőn állt, a Black Country közepén, egy csapat apatikus diák társaságában, akik mind azt a szürke, hétfő reggeli képüket hozták magukkal, amelyet dr. A. már pusztán szakmai okokból sem lett volna hajlandó mások felé mutatni. Vajon hol vannak azok a lelkes fiatalok, akiknek az agya szivacsként gyűjti magába a tudást? Velük kicsit elviselhetőbb lenne ez a munka. Alegközelebbi, szép, napos országba szóló archeológiai tanácsadói megbízatásnak most már tényleg nála kell landolnia.


  Na jól van, gyűljenek  mondta, és maga elé intett.


  Úgy érti, gyülekező  segített Timothy, az asszisztense.


  Dr. A. lesújtó pillantást vetett a férfira. Igen, néhány angol kifejezést nem megfelelően használ, de ha egy ennyire egyszerű kérés is probléma, akkor komoly bajok elé néznek.


  Amíg ő felfújta az egy méterszer két méteres területet jelző festékcsíkokat, a tizennégy diák kisebb csoportokban, zsebre dugott kézzel és behúzott nyakkal álldogált a hétfokos kora novemberi hidegben. Bár a szél hűvös volt, egyáltalán nem volt csontig hatoló. Dr. A. szívesen elvitte volna ezeket a fiatalokat a hazájába, Macedóniába, ahol  ha az Oroszországból érkező hideg levegő megül a völgyekben  akár mínusz húsz fokra is süllyedhet a hőmérséklet.


  Ki tudja megmondani, milyen tárgyak találhatóak egy törvényszéki archeológus szerszámostáskájában?  kérdezte, miután kinyitotta az ásók mellett heverő táskáját.


  Fényképezőgép  mondta az egyik diák ásítva.


  Jegyzettömb és ceruza  szólt utána egy másik.


  Csipesz és vattapálca  folytatta az ásító.


  Elemlámpa.


  Dr. A. bólogatva nyugtázta a legevidensebb válaszokat. Azonban amint fogyni kezdtek a lehetőségek, és egyre jobban meg kellett erőltetniük az agyukat, a csapat lelkesedése érezhetően alábbhagyott.


  Ne feledjék, hogy egy bűnügyi helyszínen vagyunk  súgott dr. A.


  Jelölőszalag.


  Eldobható öltözet.


  Dr. A. ismét bólintott, majd lepillantott a fűre felrajzolt négyszögre.


  Akkor kezdhetjük is?  kérdezte, és felvett egy ásót.


  Adiákok zavartan összenéztek egymás között, majd közelebb léptek.


  Da mu se nevidi  morogta magában.


  Dr. A. Timothyra nézett, aki grimaszolva sandított vissza rá, ugyanis annyit már megtanult macedónul, hogy tudja, dr. A. idegességében szokta ezt mondani.


  No, és akkor mivel kellene kezdenünk?  tette fel a kérdést ismét.


  Meg kell tisztítani az eszközöket?  kérdezte az egyik tanuló.


  Nos, remélhetőleg már tiszták  felelte röviddel később.


  Egyre inkább bízott benne, hogy ezek közül a diákok közül egyik sem készül törvényszéki pályára.


  Nincs más hátra, a szájukba kell rágni a dolgokat, gondolta, miközben ásni kezdett.


  Normális esetben először átvizsgáljuk a legfelső talajréteget. Mivel azonban itt nem történt bűncselekmény, így ásás közben is el tudom mondani.


  Timothy előrelépett, és elkezdett ásni mellette.


  Néhányan szintén előrébb osontak, abban bízva, hátha csinálhatnak végre valamit.


  Az őskori ásatásoknál a feltárandó földréteg általában teljesen be van temetve. Azonban a törvényszéki archeológia esetében a meglévő talajborítás ugyanolyan fontos. Alelet általában a felszíni talajrétegben helyezkedik el, így önmagában már a helyszínre jutás is megváltoztathatja a környezetet, és bizonyítékokat tehet tönkre.


  Dr. A. szünetet tartott, hogy időt adjon a kérdésekre. Miután egy sem érkezett, folytatta a mondandóját.


  Abűnügyi leletek sokkal finomabb megközelítést igényelnek. Atörvényszéki archeológusnak figyelnie kell az elvágott gyökerekre, száraz levelekre, elhalt növényzetre, szerszámnyomokra, lábnyomokra, ujjlenyomatokra.


  Aföld kezdett gyűlni a fehér csíkok külső oldalán.


  Aleletek a bűnügyi helyszíneken gyakran gyorsan lebomló tárgyak, olyanok, amilyenekkel egy átlagos régészeti ásatáson nem találkozhatunk, például papír, ruha, dohány, rovarok, haj, köröm, illetve lágyszövet.


  Dr. A. körbenézett az unott arcokon, amikor a gödröt már csaknem harminc centire mélyítették.


  Átadta az ásóját egy barna hajú lánynak, a mellette álló férfinak pedig mutatta, hogy váltsa le Timothyt.


  Kérem, ássanak tovább  mondta, és megvárta, amíg belevágnak, mielőtt tovább folytatta volna.


  Megvan az esély arra is, hogy fertőző vagy veszélyes anyagot, illetve tárgyakat találunk...  mondta, majd habozott.  Például egy töltött fegyvert.


  Alány az ásóval megállt egy pillanatra. Aszó hallatán minden szempár a doktorra szegeződött.


  Dr. A. a hallgatóság felé bólintott.


  Bizony, megtörtént.


  Az ásó diákok mögé lépett, és kézzel jelezte nekik, hogy adják tovább a szerszámokat. Itt volt az ideje bemelegíteni ezeket a kölyköket.


  Adoktornő a háta mögött összefonta az ujjait, és járkálás közben tovább beszélt.


  Minden egyes bizonyítékot a megfelelő jogi eljárás szerint szükséges nyilvántartásba venni. Adják tovább az ásókat, kérem! Mindenről leltárt kell készíteni, és meg kell őrizni, amíg hivatalosan is...


  Hirtelen elakadt a szava, amikor a gödörre pillantott.


  Állj!  üvöltötte azonnal a torkaszakadtából.


  Mindenki rémülten hátraugrott.


  Álljanak félre!  mondta, le nem véve a szemét a gödörről.


  Ahosszabb oldala mentén megkerülte a kijelölt területet, és letérdelt.


  Közelebb hajolt a földhöz, és kinyújtotta a jobb kezét. Mint minden jó asszisztens, Timothy pontosan tudta, mit kell tennie.


  Adoktornő egy puha ecsetet kapott a kinyújtott tenyerébe.


  Lépjenek ki a fényből, emberek!  kiáltotta, anélkül hogy egy pillanatra is levette volna a tekintetét a tárgyról, amit felfedezett.


  Afülében hallotta a szívdobogását, miközben finom mozdulatokkal tisztogatni kezdte a leletet.


  Körülötte hatalmas sóhajtások és nyögések hallatszottak, amint a kerek forma egyre jobban kibontakozott. Úgy tűnt, a diákok valamit azért mégiscsak tudtak.


  Dr. A. megfordult, és a kollégájához szólt.


  Timothy, küldjünk el innen mindenkit, utána pedig hívd fel nekem, kérlek, a halottkémet és Stone felügyelőt.


  3. fejezet


  Stacey Wood nem igazán tudta feldolgozni az elé táruló látványt. Volt valami végtelenül megrázó abban a rengeteg vérben, ami furcsamód teljesen beborította a ház hátsó részében álló aprócska szoba minden szegletét. Nem ez zaklatta fel azonban. Látott már vért korábban eleget. Abajt az elméjének hátsó zugaiba száműzött, elfojtott emlékek okozták.


  A tekintete találkozott Dawsonéval, ahogy ott álltak a melegítőkkel, stoplis cipőkkel, autósmagazinokkal és pólókkal telezsúfolt szobában.


  Egy átlagos fiú hálószobája. Leszámítva a falnak dőlt halott tinédzsert, a vörös foltot a szőnyegen, illetve a vér  koszos, átizzadt ruhák szagával keveredő  fémes illatát.


  Afiú feje hátrabillent, nyitott szemével még mindig a plafonon elterülő vérfoltot bámulta, mintha csillagokat nézne, vagy azon ámulna, amit tett. Abal szeme alatt futó fehér heg volt az egyetlen hiba az egyébként sima, fiatal bőrén. Akapucnis pulcsijának az egyik ujját könyékig felhúzta, a csuklóján ott tátongott a halálos seb. Aszűk, szürke farmerjét szintén száradó vérfoltok borították.


  Akonyhakés alig pár centire feküdt a jobb kezétől.


  Stacey megpróbálta leplezni zaklatottságát, és igyekezett egyenletesen lélegezni, miközben a kést nézte. Nem akarta, hogy Dawson azt gondolja, nem bírja a terepmunkát. Márpedig Dawson azonnal kiszagolta a gyengeségeit. Akés látványa azonban olyan emlékeket hozott a felszínre, amelyeken itt és most nem volt szabad elmerengenie.


  Összeszedte magát és a gondolatait. Az anya találta meg a fiút, és hisztérikus állapotban hívta a mentőket. Ariasztást megkapta a rendőrség és velük egy időben a patológus is. Stacey úgy tippelte, afiú már órák óta halott lehetett.


  Az ő jelenlétüknek a legfőbb célja annak eldöntése volt, hogy valóban öngyilkosság történt-e. Ha a nyomozó és a patológus hamar egyetértésre jutnak, azzal meggyorsíthatják az eljárást, ami egyben azt is jelenti, hogy a család elkezdheti intézni a temetéssel kapcsolatos teendőket.


  Komolyan gondolta  jelentette ki Keats, az ügyeletes patológus.  Legalábbis az utolsó alkalommal.


  Ezt Stacey is tudta. Acsuklóján keresztben húzódó próbálkozásokkal szemben az utolsó seb az egész karján végigfutott, szétvágva a vénát.


  Stacey képtelen volt nem arra gondolni, milyen fájdalmas, szívszorító és szenvedéssel teli lehetett a fiú életének utolsó pár perce. Nem elég, hogy ilyen fiatalon úgy gondolta, véget kell vetnie az életének, a próbavágásai komoly vívódásról árulkodtak.


  Fogalma sem volt róla, hogy mi kínozta ezt a fiatalembert, de azt tudta, hogy a tinédzserbajok általában nem annyira leküzdhetetlenek, mint amilyennek a tinik azt gondolják. Talán ha elmondta volna valakinek, hogy mi a gondja, nem ezt tartotta volna az egyetlen lehetséges megoldásnak. Összerezzent, és nyelt egyet, hogy leküzdje az émelygését.


  Keats még folytatta a vizsgálatot, de Stacey semmi olyat nem talált, ami arra utalna, hogy Justin Reynolds halálát valaki más okozta volna. Akis szobában nem volt nyoma dulakodásnak, az egyedüli küzdelem itt a fiú elméjében zajlott.


  Végeztünk, őrmester?  kérdezte Keats, Dawsonra tekintve.


  Aférfi bólintott.


  Csak annak örülök, hogy ez a fiatal...


  Stacey a többit már nem hallotta, mert elhagyta a szobát. Úgy érezte, már így is tovább maradt ott a kelleténél.
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